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A — GENEL BILGILER

BU KULLANIM KILAVUZUNDAKI TUM TALIMAT VE UYARILARI DIKKATLICE
OKUYUNUZ. BU KILAVUZ URUNUNUZUN GUVENLIi KURULUMU, KULLANIMI VE
BAKIMI HAKKINDA ONEMLI BILGILER VE CIHAZINIZDAN EN YARARLI BiCIMDE
FAYDALANMANIZ iGiN GEREKLI UYARILAR ICERMEKTEDIR.

BU KILAVUZU ILERDE GEREKLI OLDUGUNDA KULLANMAK UZERE GUVENLI VE
KOLAY ULASILABILIR BIR YERDE SAKLAYINIZ.

URETICI, BU KITAPCIGIN CEVIRi YA DA BASIMINDAN KAYNAKLANAN, CIiHAZIN
HATALI KULLANIMINDAN DOGACAK, INSANA, GEVRESINE VEYA DIGER
MALZEMELERE GELECEK ZARARLARDAN SORUMLU TUTULAMAZ.

CIHAZA KASITLI OLARAK HASAR VERME, IHMAL, TALIMATLARA VE
YONETMELIKLERE UYMAMAKTAN DOLAYI OLUSAN HASARLAR VEYA YANLIS
BAGLANTILAR VE CIHAZA YETKISiZ MUDAHALE URUNUN GARANTISINi GECERSIzZ
KILACAKTIR.
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Al — URUN TANIMI

Bu cihaz endustriyel mutfaklarda kullaniimak Gzere tasarlanmis ve profesyonel kullanicilar
tarafindan kullaniimasi tavsiye edilen bir serbetlik makinesidir.

A2 — TEKNIK BILGILER

Griin Kodu Ebatar | Agrik Paketienmis | oogio | Gertimi | kesit | S5 | Sogim

V) | (mm?) (A)
Omk.SBDO01.E15.0101.Z5F| 205x535x745 | 18,5 |250x580x820 | 20 litre 230 3x1 1,6 1x10
Omk.SBDO01.E15.0201.Z5F| 205x535x745 | 19,5 |250x580x820 | 20 litre 230 3x1 1,6 1x10
Omk.SBDO01.E25.0101.Z5F| 405x535x745 | 28,5 |460x580x820 | 20 litre 230 3x1 1,6 1x10
Omk.SBDO01.E25.0201.Z5F| 405x535x745 | 30,5 |460x580x820 | 20 litre 230 3x1 1,6 1x10
IOmk.SBY01.E15.0101.Z5F| 335x390x750 19 380x440x820 | 22 litre 230 3x1 1,6 1x10
IOmk.SBY01.E15.0201.Z5F| 335x390x750 20 380x440x820 | 22 litre 230 3x1 1,6 1x10
Omk.SBY01.E25.0101.Z5F| 715x390x750 | 28,5 |750x440x820 | 22 litre 230 3x1 1,6 1x10
Omk.SBY01.E25.0201.Z5F| 715x390x750 | 30,5 |750x440x820 | 22 litre 230 3x1 1,6 1x10

A3 — TASIMA ve SAKLAMA SARTLARI

- Cihaz insan gucuyle dik bir sekilde koli icerisine yerlestiriimelidir.

- Tasima mesafesinin uzak olmasi durumunda yavas hareket edilmeli, gerekirse
sallantilara karsi cihaz sabitlenmeli veya bir kisi tarafindan dengesi korunmalidir.

- Urlind tasirken bir yere garpmayiniz ve diiglirmeyiniz.

- Urin ilk calistirmadan énce depolanacak ise orijinal ambalaji agilmadan saklanmalidir.
- Cihaz kullanimdan sonra saklanacak ise, temizlenip ambalajlanarak korunmahdir.
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A4 — PAKETI ACMA

- Cihaz, kullanilan tlkedeki yénetmeliklere gére agilmall ve ambalajlarinin imhasi yapilmalidir.
Gida ile temas eden pargalar paslanmaz celiktir. Tiim plastik pargalar, malzemenin sembolii
ile igaretlidir.

- Cihazin parcalarinin eksiksiz geldigini ve nakliye esnasinda herhangi bir hasara ugrayip
ugramadigini kontrol ediniz.

- Cihazin kurulumdan sonra ambalaj malzemelerini lUtfen glvenlik ve ¢evre kosullarina
gereken 6nemi gostererek ¢ope atiniz. Atik ambalajlarin yeniden kullanimi igin 6zelliklerine
gore (folyo, karton, strafor) ilgili geri donisim kutularina atiniz. Herhangi bir elektrikli donanimi
¢ope atarken kablosunu keserek kullanilmaz hale getiriniz.

B — KURULUM

- Kurulum, talimatlara gore yetkili bir teknisyen tarafindan yapilmahdir. Firmamiz, yanlis
kurulumdan dolayi insanlara, hayvanlara veya esyalara gelebilecek zararlardan sorumlu
tutulamaz.

- Cihazin arizalanmasi durumunda cihazi kapatiniz. Cihaza sadece Ureticitarafindan
yetkilendirilmis bir servis merkezi hizmet vermelidir. Orijinal yedek parcaisteyiniz

- Cihazin konulacagi zemin diiz olmali ve cihazin terazi diizleminde ¢alismasi
saglanmalidir. Urtiindn devrilme risklerine karsi gerekli dnlemleri aliniz.

- Cihaz yururlikte olan yasalara ve kurallara uygun olarak ve sadece yetkili elektrik teknisyeni
tarafindan ana elektrik sebekesine baglanmalidir.

- Ana sebekeden gelen gliciin cihazin 6n tarafina yerlestiriimis olan anma etiketinde belirtilen
glicl karsilayacagindan emin olunuz.

- Cihazin topraklama baglantisi, standartlara ve guivenlik kurallarina uygun olarak yapiimalidir.

- Cihazin topraklamasi, elektrik tesisatinin en yakin panodaki topraklama hattina
baglanmalidir.

- Cihaz elektrik baglantisi, ana sigorta ve kacak akim sigortasi yurirlikteki yonetmeliklere ve
kurallara gore yapilmalidir.
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C — GENEL UYARILAR

- Bu cihaz yururlikteki ydnetmeliklere uygun olarak tesis edilmeli ve yalniz iyi
havalandiriimis bir yerde kullaniimalidir. Cihazin tesisi igin ve kullanimdan énce
talimatlara bagvurun.

- Cihaz endustriyel kullanim amagch yapilmis olup sadece cihazla ilgili egitim almis
elemanlar tarafindan kullaniimalidir.

- Uygun koruyucu ekipmanlar kullanmadan cihaza midahalede bulunmayiniz.

- Cihaz galigirken, hazne icine el — kol sokmak, hareketli pargalara tornavida vb. aletlerle
mudahalede bulunmak tehlikeli ve yasaktir.

- Cihazin uzun émirli olmasi i¢in kesinlikle uzun sire bosta ¢alistirmayiniz. Cihaz
kullaniimadigi durumlarda mutlaka kapal konuma getirilmelidir. Uzun sireli
kullanimlarda ise her 2 saatte bir en az 10 dakika cihaz kapatilarak dinlendirilmelidir.

- Cihazin kullanildigi alanda herhangi bir sebeple ¢ikan, yangin, alev parlamasi gibi
durumlarda hizh bir sekilde (varsa) gaz vanalarini ve elektrik salterlerini kapatarak yangin
sonduricu kullaniniz. Alevi sondirmek icin asla su kullanmayiniz.

- Topraklama baglantisi olmamasindan kaynaklanan hasarlar garanti kapsamina
alinmayacaktir.

- Cihazda orijinal olmayan yedek parga kullandirtmayiniz. Firmamizdan temin edilmeyen
yedek pargalarin cihaza takilmasi durumunda, cihaz garanti kapsami disinda kalir.



omake

All Kitchen Equipments

D — KULLANIM BILGILERI

Termostat Genel Ozellikleri:

Diizenli aralik ve uzunluklarda defrost (eritme) etme imkani saglamaktadir. Kontrol
edilen sistemin i1sisi ekran géziikmektedir. Defrost tusuna basarak da her an
defrost baglatilabilir. Ayrica termostat Uzerindeki tuslar araciligiyla manuel olarak
kapatilabilir.

Bazi parametreler sayesinde kompresoriin hareketleri kontrol altina alinip, kisa
zamanda yapilan fazla ¢alismalardan dolayi dogabilecek fazla ytklemeler
onlenebilir.

Uyarici flag gOstergeleri ile dikkatini geken alarm sistemi mevcuttur. Sesli alarm
bulunmaz.

Tus takiminin kullanima acilmasi;

Herhangi bir diigmeye 2 saniyeden uzun basiniz. Ekranda (UnL) yazisi
belirecektir. Tuslari kullanabilirsiniz.

Not: Glvenlik nedenleri ile, 30saniye boyunca tuslara basilmamasi durumunda cihaz

otomatik olarak tus kilidine gecer. Herhangi bir islem yapmak icin dnce tus Kilidini

kaldiriniz.

Set degderinin goriilmesi ve degistirilmesi;

SET tusuna hizlica bir kez basiniz ve elinizi ¢ekiniz. Ekranda set degeri gorilir ve
led %: Ip sbner.

Degeri degistirmek icin, 20 saniye iginde /\\ veya \// tuslarini kullanarak
gereken degere getiriniz.

SET tusuna yeniden basiniz veya 20 saniye higbir tusa basmadan bekleyiniz.

Not: Set dederi r1 ve r2 parametrelerince atanmis dederler arasinda degistirilebilir.

6
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Elle defrost dongiisiinii baslatmak;

Termostat fabrika ayarlari geregi 8 saatte bir defrost yapar. Bu slire termostata elektrik
verildigi an islemeye baslar.
Bu dénglyu elle baglatmak igin:

- DEFROST tusu olan /\ﬂ:’:‘ tusuna basiniz ve 3 saniye basili tutunuz.
Defrost dongiisii hemen devreye girecektir ve .LJL ledi yanacaktir. Fabrika ayari
geregi bu defrost 30 dakika strecektir. -

Not: Elle defrost déngusu, defrost sayacini her zaman sifirlar yeni defrost 8 saat sonra

(veya atanmis olan d0 siresi kadar onra baslar). Termostatin ilk ayarlamalari

vapiliyorken defrost dederleri degistiriimis ise, islemler sonrasi 1 kez elle defrost

yaptirmak, mevcut defrost dongtisiinii resetleyip yeni atanmis dederlere gore defrost

yapmaya olanak tanir.
TERMOSTATIN ACILIP KAPATILMASI

- @ Tusuna 4 saniye basarak termostati bekleme moduna alip gikabilirsiniz.

EKRANDA HERHANGI BIR YAZI GOZUKMEYIP SADECE NOKTASAL GOSTERIM LEDiI
YANIYORSA TERMOSTAT KAPALIDIR.

EKRANDA GORULEBILCEK MUHTEMEL SIMGE ve UYARILAR

LEDLER | ACIKLAMA

Kompresor Ledi;

% Sabit yanarken kontak devrede demektir.

Yanip sonuyorken set degeri degistiriliyor ya da kontak devreye girmeye
hazirlaniyor demektir.

X Defrost Ledi;
Sabit yaniyorken defrost devrede demektir.

AL Dustuk Sicaklik Alarmi;

Oda sicakligini ve A1 parametresinin degerinin kontrol ediniz.
AH Yiiksek Sicaklik Alarmi;

Oda sicakligini ve A4 parametresinin degerinin kontrol ediniz.
Kabin Sensorii Hatasi;

P1 Sensorin kopup kopmadigini kontrol ediniz ve sensoriin diizgiin
baglandigindan emin olunuz.
1d Kapi Switchi Alarmi:

i0 ve il parametrelerini kontrol ediniz.

7
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PARAMETRELER MENUSUNE ULASMAK iCiN

Oncelikle termostatin herhangi bir islemde olmadigindan, stand by (bekleme) modunda
olmadigindan ve tus kilidinin ¢6ztlmus oldugundan emin olunuz.

SET tusuna 10 saniye boyunca basili tutunuz. DIKKAT! ilk basta 4 saniye basili
tuttugunuzda stand-by moduna gececektir. Basmaya devam ediniz. Elinizi
cekmeyiniz. Ekranda “PA” belirecektir.

SET tusuna 1 kez basip elinizi gekiniz.

15 saniye agagi ve yukari ok tuslarini kullanarak parametre sifresini giriniz. (Bu
degder kullanici parametrelerinde “PAS” parametresince belirlenir. Fabrika ayari “-
19” dur. Eger ilgili parametre “0” olarak tayin edilmis ise parametrelere sifresiz
olarak ulagilir. Sifre degdistirilmis ise satis temsilcisine daniginiz.)

SET tusuna hizlica basip elinizi ¢ekiniz veya 15 saniye boyunca iglem yapmadan
bekleyiniz. Ekranda “SP” gortinecektir. (Eger sifre iptal edilmis ise ilk islemi
mliteakip ekranda dogrudan “SP” gbriinecektir.

istediginiz parametreye gelip SET tusuna basiniz.

15 saniye igerisinde asagi ve ok tuslarini kullanarak istediginiz degere getiriniz.
SET tusuna 1 kez basip elinizi ¢ekiniz.

SET tusuna 4 saniye boyunca basili tutunuz veya 60 saniye boyunca islem
yapmadan bekleyiniz.

i FABRIKA S
PARAM. | MINIMUM | MAXIMUM BIRIM AYARLARI SET DEGERI
o o Calisma sicakliginin set edilme
SP ri r2 C/°F 0 degeri
. FABRIKA e .
PARAM. | MINIMUM | MAXIMUM BIRIM AYARLARI OLCUM ve SENSORLER
o1 -99 99 °C/°F 0 Kabin sensori kalibrasyonu
L Olgiim biriminin segilmesi
P2 0 1 0 0 = Celsius 1 = Fahrenheit
Sicaklik degiglerinin géstermede
P8 1 10 ---- 0 gecikme
0=EnHizh 1=En Yavas
I FABRIKA e
PARAM. | MINIMUM | MAXIMUM BIRIM AYARLARI CALISMA DONGUSU
Caligma set degeri diferansi
ro -99 99 °C/°F 2 (Eger deger negatifse simetrik,
pozitif ise asimetrik olarak galisir.
(Set degerini ayarlamak igin
rl -99 r2 °C/°F -40 limitler atamak istenirse) set degeri
alt limiti
(Set degerinin ayarlamak icin
r2 rl 99 °C/°F 50 limitler atamak istenirse) set degeri
st limiti
iDi FABRIKA >
PARAM. | MINIMUM | MAXIMUM BIRIM AYARLARI KOMPRESOR KORUMASI
: Cihaza elektrik verilmesinin
Co 0 99 Saglc))/e 0 ardindan kontagin devreye girmesi
X icin gegcmesi gereken minimum
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zaman

C1

99 Dakika 5

Kompresoriin ust tste 2 kalkis
yapmasi i¢in gereken minimum
sire

Cc2

99 Dakika 3

2 kontak devreye girme suresi
arasinda kontagin kapali kalmasi
gereken minimum sire

Cc4

100 % 50

Kabin sensori hatasi siiresince
(P1 alarmi) kompresoérin galisma
zamani yliizdesi

PARAM.

MINIMUM

FABRIKA

MAXIMUM BIRIM AYARLARI

DEFROST

do

0

99 Saat 8

Defrostun kag saatte bir yapilacagi
0 = defrost asla devreye girmez

d3

0

99 Dakika 30

Defrostun kag dakika sire ile
yapilacagi

PARAM.

MINIMUM

FABRIKA

MAXIMUM BIRIM AYARLARI

ALARMLAR

Al

-99

99 °C / °F(1) -99

Dusuk sicaklik alarmi degeri veya
set dederine bagh fark degeri
(Eger A5 negatifse; A1 kati deger,
pozitif ise set degeri bagli diferans
degeridir)

A4

-99

99 °C/°F 99

Yuksek sicaklik alarmi igin, set
degerinden dusuk olunmasi
gereken fark (Eger A5 negatifse;
A4 kati deger, pozitif ise set degeri
bagl diferans degeridir)

A5

-99

99 °C/°F -2

A1 ve A4 parametreleri igin
resetleme diferansi

A7

Dakika
99 %10 2

Sicaklik alarminin devreye girmesi
icin gecikme

Not: Defrost bitimini miteakip 1
saat boyunca sicaklik alarmlari
gecersiz kilinir.

PARAM.

MINIMUM

FABRIKA

MAXIMUM BIRIM AYARLARI

DIJITAL GIRIS

Kapi switch’ i girisinin
tetiklenmesiyle kompresorin
durudurulmasi

0 = Hayir 1 = Evet

Kap!1 switchi’i giriginin tipi

0 = normally closed (normalde
kontak kapali)

1 = normally open (normalde
kontak agik)

-1

99 Dakika 30

Kapi agik alarminin verilmesi igin
gecikme suresi “id” alarm kodu
-1 = kapi a¢ik alarmi asla calmaz

PARAM.

MINIMUM

FABRIKA

MAXIMUM BIRIM AYARLARI

DIGER

NS

0

99 X10000 0

Servis igin kompresor kalkis sayisi
limiti (O secili ise bu sayag devre
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disidir)

PARAMETRELERE ERISIM
SIFRESI

PS -99 9 -19 0 = PARAMETRE SIFRESI
DEVRE DISIDIR
MP 0 9 1 REZERVE Cihaz map degeri

10
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Sekil 1 Kontrol Panosu

A: AC — KAPA Anahtar
B: Gostergeli termostat
C: AC — KAPA Anahtarlar

- Cihazin kullanimi:

Cihaz ilk kullanimdan énce, karistirma haznesi ve karistirici aparatlarin temiz oldugundan emin
olunuz.

Cihaz calistiginda, karistirici aparat olan modellerde karistirici da galismaya baslayacaktir.
Fiskiye aparati olanlarda ise hazne icerisindeki icecek devir daim hortumundan surekli hazne
icerisinde puskurttlecektir.

Tekli modellerde; Hazne icerisine soguk kalmasini istediginiz icecekleri koyunuz ve kapagini
kapatiniz. Cihazi 0-1 anahtari agarak calistiriniz. Gostergeli termostat ayari ile istenen kademe
soguklukta icecekleriniz muhafaza edilecektir.

Ciftli modellerde; Cihazi 0-1 anahtari agarak ¢alistiriniz. Gostergeli termostat ayari ile istenen
kademe soguklukta icecekler muhafaza edilecektir. Yan taraftaki giftli 0-1 anahtarlardan sagdaki
anahtar, sag haznenin aparatlarini ¢caligtirir ve ayni zamanda sogutma ventilini devreye sokar.
Soldaki anahtar, sol haznenin aparatlarini galistirir ve sogutma ventilini devreye sokar.

Bu sekilde istenen sodukluga ulasilan ya da kullaniimayan haznenin 0-1 anahtari kapatilarak
diger haznenin calismaya devam etmesi saglanir.

Bardag suluk kismina yerlestirip siyah butona basarak veya siyah kolu iterek doldurabilirsiniz.

11
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E — TEMIZLIK ve BAKIM

Her Kullanimdan Sonra Yapilmasi Gerekenler;

v Cihazin temizligini yaparken fisin prizde olmadigindan veya salterin kapall oldugundan emin
olunuz.

v Her kullanimdan sonra cihaz ylizeyini temizleyiniz.

v Her kullanimdan sonra hazne igini ve karistirma aparatlarini mutlaka temizleyiniz.

v Cihazin temizliginde asit ve tiirevi malzemeler kullanmayiniz.

v Cihazin temizligini yaparken basingh su ve buhar kullanmayiniz.

Cihazin dig paslanmaz yuzeyini bulasik teli gibi malzemeyi gizebilecek temizleyiciler ile
temizlemeyiniz.

AN

Periyodik Olarak Yapilmasi Gerekenler;

v' Bakim sadece egitimli kisiler tarafindan yapilmaldir.

v Cihazin periyodik bakimin her 15 giinde bir yapiniz.

v' Kullanim sikligina gére, cihazin elektriksel bakimi elektrik baglantisi kesildikten sonra kuru
hava puskdrterek yapiimahdir.

12
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F — SORUN GIDERME

SORUN NEDENI NASIL GIDERILECEGI
- Cihaza elektrik gelmiyor - Elektrik baglantisini kontrol
CiHAZ olabilir. ediniz.

- Sigortanin acik olup

- Sigorta acgik olmayabilir.
CALISMIYOR olmadigini kontrol ediniz.

L - Termostat arizali olabilir.
IYI SOGUTMUYOR |.  Kondenser arizali olabilir. - Yetkili servis ile irtibata geginiz.

. - Cihaz, voltaj disukligu
CIHAZ DURDU nedeni ile durabilir. - Voltaji kontrol ediniz.

v' Givenlik fonksiyonlarindan herhangi biri galismiyor ise, cihazi kullanmayiniz ve yetkili
servislerimizle irtibata geginiz.

13
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G — URUN GORUNUSLERI
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H — URUN YEDEK PARCALARI

OMK.YMK50.060.0026.007

OMK.YSZ01.001.0000.021

OMK.YEL18.001.0000.003

15

OMK.YMK50.060.0026.006

OMK.YEL23.002.0000.004

OMK.YEL12.001.0005.012

OMK.YEL18.001.0000.008
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Omk.YEL18.001.0000.005

OMK.YEL21.002.0000.001

OMK.YARO01.001.0026.001

OMK.YARO01.001.0026.003

<

OMK.YARO01.001.0026.005

16

OMK.YMK50.060.0000.070

OMK.YSH21.000.0000.006

OMK.YARO01.001.0026.002

OMK.YARO01.001.0026.004

E
OMK.YARO01.001.0026.006
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OMK.YARO01.001.0026.007 OMK.YSH13.040.0000.001

OMK.YSH13.040.0000.002

OMK.YMK50.060.0025.007 OMK.YMK50.060.0025.006

OMK.YSZ01.001.0000.022 OMK.YEL23.002.0000.005

~&

OMK.YEL21.001.0000.004 17 | OMK.YAR01.001.0025.001




OMK.YEL21.002.0000.002

OMK.YSH21.000.0000.005

OMK.YMK50.060.025.017

OMK.YEL12.02.0000.003

18
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OMK.YSH21.000.0000.004

OMK.YARO01.001.0025.002

OMK.YARO01.001.0025.003
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| — ELEKTRIK SEMASI

TEKLI

1-
—> o
—O——

MK

(=
1

1rI] T1 (@M (

Al AC — KAPA ANAHTAR ISIKLI
T1 TERMOSTAT

M KOMPRESOR

MF1 KOMPRESOR FAN MOTORU
MK1 KARISTIRICI MOTOR

19
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| - ELEKTRIK SEMASI

GIFTLI

L1 L1
M M
PE o | |- — — — — — — e ————— _' — = PE
A1 :f A2t A3 11

J_—.—.\,-—\. J:—.—.v‘l

7 7
T \T T2 \T
| I
] 3
7 7
~M ~~MF1 VLF1 T1 ~MK1 VLF2 T2 ~-MK2
r:u_i' 1) \ni‘ /' %E’ZI 1]:' (\;—'_i‘ -/ E_EZ' "::| '-\u_iy'

Al AC — KAPA ANAHTAR ISIKLI

A2 HAZNE 1 AC -KAPA ANAHTAR ISIKLI
A3 HAZNE 2 AC- KAPA ANAHTAR ISIKLI
M KOMPRESOR

MF1 KOMPRESOR FAN MOTORU

Tl HAZNE 1 TERMOSTAT

T2 HAZNE 2 TERMOSTAT

MK1 HAZNE 1 KARSTIRICI MOTOR

MK2 HAZNE 2 KARISTIRICI MOTOR

VFL1 HAZNE 1 SELONOID VALF

VFL2 HAZNE 2 SELENOID VALF
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J — GARANTI BELGESI

URETICI/ITHALATGI FIRMA UNVANI:
ADRESI:

TLF - FAX:

KASE - IMZA:

SATICI FIRMA UNVANI:
ADRESI:

TLF - FAX:

KASE - IMZA:

FATURA TARIHi - NO

CiNSi

MARKA

URUN ADI

URUN MODELI

SERi NO

URUN TESLIM TARIHi ve YERI

GARANTI SURESI (Fatura tarihinden itibaren 2 YIL)

AZAMi TAMIR SURESI 20 is glinii

Firma garanti sartlar hususlan asagidaki gibidir;

+¢+ BUtln pargalari dahil olmak tizere malin tamami garanti stresince garanti kapsami altindadir.

¢ Garanti suresi bittikten sonra da mevzuat geregi, kullanim émri siresince bakim, onarim ve yedek
parca temini hizmetlerini Uretici veya ithalatginin sunmasi zorunludur.

¢+ Garanti uygulamasi sirasinda degistirilen malin garanti siiresi, satin alinan malin kalan garanti
suresi ile sinirlidir.

¢+ Tuketicinin mali kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykiri olarak kullanmasindan kaynaklanan
arizalar garanti kapsami digindadir.

¢ Arizalarda kullanim hatasinin bulunup bulunmadiginin, yetkili servis istasyonlari, yetkili servis
istasyonunun mevcut olmamasi halinde sirasiyla; malin saticisi, ithalatgisi veya ureticisinden birisi
tarafindan mala iliskin azami tamir slresi igerisinde duzenlenen raporla belirlenmesi ve bu raporun bir
nushasinin tuketiciye verilmesi zorunludur.

« Tuketiciler, bu rapora iligkin olarak bilirkii tarafindan tespit yapilmasi talebiyle uyusmazligin parasal
degerini dikkate alarak tuketici hakem heyetine veya tiketici mahkemesine bagvurabilir.

% Urlinli tagima esnasinda meydana gelebilecek hasarlar garanti kapsami disindadr.

** Yanlis guc kayna@i baglantisi, yangin, sel, kaza veya dogal afetlerden kaynaklanan triin hasarlari
garanti kapsami disindadir.

“* Yetkili servis personeli disinda yapilan her tirlii miidahalen olugan arizalar garanti kapsami
digindadir.
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A — GENERAL INFORMATION

READ CAREFULLY ALL INSTRUCTIONS AND WARNINGS IN THIS USER MANUAL.
THIS MANUAL CONTAINS IMPORTANT INFORMATION ABOUT THE SAFE
INSTALLATION, USE AND MAINTENANCE OF YOUR PRODUCT AND NECESSARY
WARNINGS FOR YOU TO USE THE MOST USEFUL FROM YOUR DEVICE.

KEEP THIS MANUAL IN A SAFE AND EASY REACH FOR FUTURE USE.

THE MANUFACTURER SHALL NOT BE LIABLE FOR ANY DAMAGES TO HUMAN,
ENVIRONMENT, OR OTHER MATERIALS CAUSED BY THE IMPROPER USE OF THE
DEVICE, RESULTING FROM THE TRANSLATION OR EDITION OF THIS BOOKLET.

WILFUL DAMAGE TO DEVICE, OMISSION, AND DAMAGES CAUSED BY NOT
SUITABLE TO INSTRUCTIONS AND REGULATIONS OR WRONG CONNECTIONS AND
UNAUTHORIZED INTERVENTION TO THE DEVICE WILL VOID THE WARRANTY OF
THE PRODUCT.
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Al - PRODUCT DESCRIPTION

This appliance is a juice dispenser designed for use in industrial kitchens and recommended
for use by professional users.

A2 — TECHINICAL INFORMATION

Product Code Dim(i?;i)ons W(iig)ht DPi?nCekr?sgilc?r?s Capacity Ellflggtlc (cr:r?rl:llg P&V\\;\gr Fuse (A)
(mm) M)
Omk.SBDO01.E15.0101.Z5F | 205x535x745 | 18,5 |250x580x820 | 20 liters 230 3x1 1,6 1x10
Omk.SBDO01.E15.0201.Z5F | 205x535x745 | 19,5 |250x580x820 | 20 liters 230 3x1 1,6 1x10
Omk.SBDO01.E25.0101.Z5F | 405x535x745 | 28,5 |460x580x820 | 20 liters 230 3x1 1,6 1x10
Omk.SBDO01.E25.0201.Z5F | 405x535x745 | 30,5 |460x580x820 | 20 liters 230 3x1 1,6 1x10
Omk.SBYO01.E15.0101.Z5F | 335x390x750 19 380x440x820 | 22 liters 230 3x1 1,6 1x10
Omk.SBYO01.E15.0201.Z5F | 335x390x750 20 380x440x820 | 22 liters 230 3x1 1,6 1x10
Omk.SBYO01.E25.0101.Z5F | 715x390x750 | 28,5 |750x440x820 | 22 liters 230 3x1 1,6 1x10
Omk.SBYO01.E25.0201.Z5F | 715x390x750 | 30,5 |750x440x820 | 22 liters 230 3x1 1,6 1x10

A3 — TRANSPORTATION AND STORAGE CONDITIONS

- The device should be placed in the box vertically.

- If the transport distance is far, it should be moved slowly, if necessary, the device should be
fixed to the pallet against shaking or its balance should be maintained by a person.

- While carrying the product, do not hit or drop it.

- If the product is to be stored before the first use, the original packaging must be stored

unopened.

- Ifitis to be stored after the device, it must be protected by cleaning and packaging.
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A4 — UNPAKING

- Please unpack the package according to the security codes and ordinances of current country
and get rid from the pack. Parts which contact with food are produced by stainless steel. All
plastic parts are marked by material’s symbol.

- Please check that all parts of appliance had come completely and if they are damaged or not
during the shipping.

- After the installation of the device, please throw away of the packaging materials by paying
attention to safety and environmental conditions. For reuse of waste packages, throw them
into the relevant recycling bins according to their properties (foil, cardboard, Styrofoam). When
throw away of any electrical equipment, make it unusable by cutting the cable.

B — INSTALLATION

- Installation should be done by a qualified technician according to the instructions. Our
company cannot be held responsible for any damage to people, animals or property due to
incorrect installation.

- In case the device malfunctions, turn off the device. Only a service center authorized by the
manufacturer should service the device. Ask for original spare parts.

- The ground on which the device will be placed must be flat and it must be ensured that
the device operates on a scale. Take necessary precautions against the risk of the product
tipping over.

- Connection to the electrical power supply must be made by a competent person.

- Please be sure that the voltage connected to appliance must be equal with the voltage which
is on appliance’s label.

- The ground connection of the device must be made in accordance with standards and safety
rules.

- The grounding of the device should be connected to the grounding line which is the closest
panel of electrical installation.

- Device electrical connection, main fuse and leakage current fuse must be made in
accordance with the current regulations and rules.
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C — SAFETY INSTRUCTIONS

- This device must be installed in accordance with current regulations and used only in a
well-ventilated area. Consult instructions for setting up the device and before use.

- The device is made for industrial use and should only be used by personnel trained in
the device.

- Do not interfere with the device without using appropriate protective equipment.

- While the device is running, do not push into the chamber with bare hands, moving parts,
screwdriver, etc. It is dangerous and prohibited to interfere with the tools.

- For the long lasting of the device, never run it idle for a long time. When the device is
not used, it must be turned off. In long-term use, the device should be turned off and
rested for at least 10 minutes every 2 hours.

- Because of any reason if there is a fire or flame flare where the appliance is used, turn off
all gas valves and electric contractor switch quickly and use fire extinguisher. Never use
water to extinguish the fire.

- Damages caused by lack of grounding connection will not be covered under warranty.

- Do not use non-original spare parts on the device. In case you use for the device spare
parts not supplied by our company, the device will be out of warranty.
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D — OPERATION INFORMATION

Thermostat General Features:

- - It provides the opportunity to defrost (melting) at regular intervals and lengths.
The temperature of the controlled system is displayed on the screen. Defrost can
be started at any time by pressing the defrost button. It can also be closed
manually via the buttons on the thermostat.

- - With some parameters, the movements of the compressor can be controlled and
overloads that may arise due to overwork in a short time can be prevented.

- There is an alarm system that attracts attention with warning flash indicators. No
audible alarm

Opening the keypad for use;
- Press any button for more than 2 seconds. (UnL) will appear on the screen. You
can use the keys.
Note: For security reasons, if the keys are not pressed for 30 seconds, the device will
automatically switch to the key lock. Before performing any operation, first, remove the
key lock.

Seeing and changing the set value;

- Quickly press the SET button once and remove your hand. The set value is seen
on the screen and the led flask%

- - To change the value, within 20 seconds //\ or \/ Set it to the required
value using the keys.

- Press the SET button again or wait 20 seconds without pressing any button.

Note: The setpoint can be changed between the values assigned by the rl1 and r2

parameters.
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Manually starting the defrost cycle;

The thermostat defrosts every 8 hours as per the factory settings. This time starts to run as

soon as electricity is supplied to the thermostat.

To start this cycle manually:

- With DEFROST Press and /\ﬂ:’:‘ hold the button for 3 seconds. The defrost cycle
will start immediately and the led will Jfﬁ'« light up. By default, this defrost will take 30
minutes.

Note: A manual defrost cycle always resets the defrost counter, a new defrost starts 8

hours later (or after the assigned dO time). If the defrost values have been changed

while the first adjustments of the thermostat are being made, defrosting manually once

after the operations will allow resetting the current defrost cycle and defrosting

according to the newly assigned values.
TURNING THE THERMOSTAT ON AND OFF

- CD You can switch the thermostat to standby mode by pressing the button for
nds.

THERE IS NO WRITING ON THE SCREEN, ONLY |IF THE DOT DISPLAY LED IS
LIGHTING, AND THE THERMOSTAT IS OFF.

POSSIBLE SYMBOLS AND WARNINGS THAT MAY BE VIEWED ON THE DISPLAY

LEADS EXPLANATION

Compressor Led;

* When lit steady, the ignition is on.

While it is flashing, it means that the set value is being changed or
the contact is getting ready to be activated.

Defrost Led;
When it is lit, defrost is active.

AL Low-Temperature Alarm;

Check the room temperature and the value of parameter Al.
AH High-Temperature Alarm;

Check the room temperature and the value of parameter A4.
Cabin Sensor Error;

P1 Check if the sensor is broken and make sure that the sensor is
connected properly.
1d Door Switch Alarm:

Check the i0 and i1 parameters.
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TO REACH THE PARAMETERS MENU

First of all, make sure that the thermostat is not in any operation, is not in standby
mode and the key lock is released.
Press and hold the SET button for 10 seconds. ATTENTION! At first press and
hold for 4 seconds Anand will stand-by mode. Keep printing. Do not take your

hand. “PA” will appear on the display.

- Press the SET button once and remove your hand.

- Enter the parameter password using the up and down arrow keys for 15 seconds.
(This value is determined by the “PAS” parameter in the user parameters. The
factory setting is “-19”. If the relevant parameter is set to “0”, the parameters can
be accessed without a password. If the password has been changed, consult your
sales representative.)
Quickly press the SET button and remove your hand or wait for 15 seconds
without any action. “SP” will appear on the screen. (If the password has been
canceled, “SP” will appear directly on the screen after the first operation.
Chose the parameter you want and press the SET button.

- Use the down and arrow keys to set the value you want within 15 seconds.

- Press the SET button once and remove your hand.

- Press and hold the SET button for 4 seconds or wait for 60 seconds without any

operation.
FACTORY
PARAM. | MINIMUM | MAXIMUM UNIT SETTINGS SET VALUE
o o Setting the value of the operating
SP rl r2 C/°F 0 temperature
FACTORY MEASUREMENT AND
PARAM. | MINIMUM | MAXIMUM UNIT SETTINGS SENSORS
01 -99 99 °C/°F 0 Cabinet sensor calibration
Selecting the unit of measurement
P2 0 1 o 0 0 = Celsius 1 = Fahrenheit
Selecting the unit of measurement
P8 1 10 T 0 0 = Fastest 1 = Slowest
FACTORY
PARAM. | MINIMUM | MAXIMUM UNIT SETTINGS WORKING CYCLE
Working setpoint differential
o o (If the value is negative, it works
ro -99 99 C/°F 2 symmetrically, if it is positive, it
works asymmetrically.
(If it is desired to assign limits to
rl -99 r2 °C/°F -40 adjust the setpoint) lower setpoint
limit
(If it is desired to assign limits to
r2 rl 99 °C/°F 50 adjust the setpoint) the upper limit
of the setpoint
FACTORY COMPRESSOR
PARAM. | MINIMUM | MAXIMUM UNIT SETTINGS PROTECTION
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Co

Second
99 <10 0

The minimum time required for the
ignition to activate after the device
is energized.

C1

99 Minute 5

Minimum time required for
compressor to start 2 consecutive
starts

Cc2

99 Minute 3

The minimum time that the contact
must remain closed between the 2
contact activation times

(62)

100 % 50

Percentage of the compressor
running time during cabin sensor
fault (P1 alarm)

PARAM.

MINIMUM

FACTORY

MAXIMUM UNIT SETTINGS

DEFROST

do

0

99 Hour 8

How many hours to defrost
0 = defrost is never activated

d3

0

99 Dakika 30

How long will the defrost take?

PARAM.

MINIMUM

FACTORY
MAXIMUM UNIT SETTINGS

ALARMS

Al

-99

99 °C 1 °F(1) -99

Low-temperature alarm value or
difference value depending on the
set value (If A5 is negative; Al is
the solid value, if positive, the set
value is the dependent differential
value)

A4

-99

99 °C/°F 99

For the high-temperature alarm,
the difference must be lower than
the set value (If A5 is negative; A4
is the solid value, if positive, the
set point is the connected
differential value.)

A5

-99

99 °C/°F -2

Reset differential for parameters
Al and A4

A7

Minute
99 10 2

Delay for activation of temperature
alarm

Note: Temperature alarms are
disabled for 1 hour after the end of
the defrost.

PARAM.

MINIMUM

FACTORY

MAXIMUM UNIT SETTINGS

DIGITAL INPUT

1 0

Stopping the compressor by
triggering the door switch input
0=No1l=Yes

1 0

Type of door switch input
0 = normally closed
1 = normally open

-1

99 Minute 30

Delay time “id” alarm code for the
door open alarm

-1 = the door open alarm never
goes off

PARAM.

MINIMUM

FACTORY
MAXIMUM UNIT SETTINGS

OTHER

NS

0

99 X10000 0

The compressor starts limit for
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service (0 if selected, this counter
is disabled)

PS

-99

99

-19

PARAMETERS ACCESS
PASSWORD

0 = PARAMETER PASSWORD
DISABLED

MP

RESERVE Device map value
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Figure 1 Control Panel

A: 0-1 switch
B: Digital Thermostat
C: 0-1 switch

- Usage:

Before using the device for the first time, make sure that the mixing chamber and mixing
apparatus are clean.

When the device works, the mixer will start to work in models with a mixer apparatus. In the
sprinkler apparatus, the beverage in the container will be sprayed continuously from the
circulation hose in the container.

In single models; Put the drinks you want to keep cold in the container and close the lid.
Operate the device by opening the 0-1 switch. With the thermostat, your drinks will be kept
at the desired level of coldness.

In double models; Operate the device by opening the 0-1 switch. Beverages will be kept at
the desired temperature with the thermostat. The switch on the right from the side pair 0-1
switches activates the apparatus of the right container and also activates the cooling valve.
The switch on the left activates the apparatus of the left chamber and activates the cooling
valve.

In this way, the 0-1 switch of the container, which has reached the desired coldness or is
not used, is closed and the other container continues to operate.

You can fill the glass by placing it in the drinker part and pressing the black button or
pushing the black lever.
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E — CLEANING AND MAINTENANCE

Cleaning and maintenance after every use;

Make sure that the plug is not plugged in or the switch is turned off while cleaning the device.
Clean the surface of the device after each use.

Always clean the inside of the pitcher and mixing apparatus after each use.

Do not use abrasive cleaning chemicals as these can leave harmful residues.

Do not use pressurized water and steam while cleaning the device.

Do not clean the outer stainless surface of the device with cleaner that can scratch the
material such as wire wool.

AN

AV NN NN

Periodic cleaning and maintenance;

v" Maintenance should be done by qualified person.

v' Get the periodic maintenance of the appliance once in every 15 days.

v" According to the frequency of use, the electrical maintenance of the device should be done
by spraying dry air after the electrical connection is cut cut.
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F - TROUBLESHOOTING

PROBLEM

REASON

HOW TO REMOVE

THE APPLIANCE

- The device may not be
receiving electricity.

- Check the electrical connection.
- Check the fuse box

DOESN'T - Circuit breaker may notbe | <onnection
OPERATE 0 ’
pen.
- The thermostat may be
NOT COOLING faulty. - Please contact the authorized
WELL - The condenser may be service.

faulty.

DEVICE STOPPED

- The device may stop due to
low voltage.

- Check the voltage.

v' If any of the security functions are not working, do not use the device and contact our
authorized services.
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H — PRODUCT SPARE PARTS

OMK.YMK50.060.0026.007

OMK.YSZ01.001.0000.021

OMK.YEL18.001.0000.003

36

OMK.YMK50.060.0026.006

OMK.YEL23.002.0000.004

OMK.YEL12.001.0005.012

OMK.YEL18.001.0000.008
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Omk.YEL18.001.0000.005

OMK.YEL21.002.0000.001

OMK.YARO01.001.0026.001

OMK.YARO01.001.0026.003

<

OMK.YARO01.001.0026.005

37

OMK.YMK50.060.0000.070

OMK.YSH21.000.0000.006

OMK.YARO01.001.0026.002

OMK.YARO01.001.0026.004

E
OMK.YARO01.001.0026.006
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OMK.YARO01.001.0026.007 OMK.YSH13.040.0000.001

OMK.YSH13.040.0000.002

OMK.YMK50.060.0025.007 OMK.YMK50.060.0025.006

OMK.YSZ01.001.0000.022 OMK.YEL23.002.0000.005

~&

OMK.YEL21.001.0000.004 3g | OMK.YAR01.001.0025.001




OMK.YEL21.002.0000.002

OMK.YSH21.000.0000.005

OMK.YMK50.060.025.017

OMK.YEL12.02.0000.003
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OMK.YSH21.000.0000.004

OMK.YARO01.001.0025.002

OMK.YARO01.001.0025.003
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| - ELECTRICAL CIRCUIT DIAGRAM

SINGLE
L1 L1
N N
PE oo o — e e e e - PE
T
|
|
1
NEIRAl
J'——vj\;
T %
=]
ANMKL_LT1 msm oS WFT
L i —_
G @ @
Al 0-1 SWITCH
Tl THERMOSTAT
M COMRESSOR
MF1 COMRESSSOR FAN ENGINE
MK1 MIXING ENGINE
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| - ELECTRICAL CIRCUIT DIAGRAM

DOUBLE
L1
N
PE—-—— —————————————————— ——
1
NEIRAL A2 1! A3 Ul
_r—.—.—-.fl \.| v ——.vl
(o] C
7 7
|l T2 \T
| ]
a 8
T 7
M -~ MF1 VLF1 | T1 MK VLF2 | T2 k2
OO v Ml s R Y R v R = )

Al 0-1 SWITCH

A2 0-1 SWITCH (TANK 1)

A3 0-1 SWITCH (TANK 1)

M COMPRESSOR

MF1 COMPRESSOR FAN ENGINE
T1 TANK 1 THERMOSTAT

T2 TANK 2 THERMOSTAT
MK1 TANK 1 MIXING ENGINE
MK2 TANK 2 MIXING ENGINE
VFLL TANK 1 SELONOID VALVE
VFL2 TANK 2 SELENOID VALVE
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